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Urmánczy Nándor-díj átadása   
 

   Október 30. és november elseje között egy maroshévízi 

csoport Budapesten tartózkodott, ahol több eseményen, 

megbeszélésen is részt vettek tagjai.  

   Ez alkalommal átadásra került a Dr. Urmánczy Nándor-

díj is. Elsőként Csepel polgármesterével, Borbély 

Lénárddal volt egy találkozás, beszélgetés, majd a 

maroshévíziek és a hivatal pár alkalmazottjával 

megemlékezésre került sor a Daru-dombon levő Urmánczy 

Nándor-szobornál. Október 31-én a délelőtti órákban 

Fráter Olivér úr a Margit-szigeten levő Urmánczy Nándor 

Emlékpadnál helyezett el koszorút a Nemzetstratégiai Kutatóintézet részéről, hisz ezen a napon volt 85 éve, 

hogy Maroshévíz leghíresebb örmény-magyarja távozott az élők soraiból. 16 

óra után koszorúzásra került sor az Urmánczy Nándor-szobornál. A 

megemlékezés koszorúit elhelyezték dr. Illés Boglárka államtitkárasszony a 

külügyminisztérium részéről, dr. Gortvay István (Urmánczy unoka) és 

Székely András (Urmánczy dédunoka), Czirják Károly és Bodor Attila a Dr. 

Urmánczy Nándor Egyesület részéről, valamint Németh Szilárd kormánybiztos 

úr.  17 órakor a Kozma István Magyar Birkózó Akadémia VIP termében került 

sor az idei Dr. Urmánczy Nándor-díj átadására, melyet az egyesület Szijjártó 

Péter külgazdasági és külügyminisztere vehetett át. Mivel a külügyminiszter úr 

külföldön tartózkodott, a díjat dr. Illés Boglárka államtitkárasszony vette át. 

Elsőként Takács Gusztáv 

üdvözölte a jelenlevőket, 

majd beszédet mondott 

Németh Szilárd 
kormánybiztos és Czirják Károly. A laudációt dr. 

Sáska Zoltán Attila mondta el, ezt követően átadásra 

került a díj, melyet dr. Illés Boglárka 

államtitkárasszony vett át, és köszönő beszédet mondott. 

Végezetül dr. Gortvay István, Urmánczy Nándor 

unokája mondott ünnepi beszédet.  Ezek után 

bemutatásra került a 26 perces Felső Maros áttörés és a 

Görgényi-havasok rengetege című film, melyet a 

HAZAJÁRÓ produkció készített Maroshévízről és 

környékéről. Ezt követően egy kerekasztal-beszélgetés 

zajlott le, ahol Kenyeres Oszkár és Jakab Sándor 

műsorkészítők elmesélték, hogy a maroshévízi négynapos filmezés hogyan készült, kulisszatitkokat is 

elárulva, majd kérdésekre válaszoltak. Ezek után egy kötetlen beszélgetés alakult ki a jelenlevők között.  

   Végezetül Várady Mária színésznő, rendező, a Budavári Örmény Önkormányzat elnöke szavalata hangzott 

el. U.N.E. 
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Cserkészélet 
 

   November első felében kétnapos cserkészvezetői 

továbbképzést tartottak Maroshévízen, melyen jelen voltak: a 

6-os számú Tarisznyás Márton cs.cs. Gyergyószentmiklósról, 

a 41-es Sövér Elek cs.cs. Gyergyóalfaluból, az 58-as Márton 

Áron cs.cs. Gyergyóújfaluból, a 73-as Urmánczy János cs.cs. 

Maroshévízről. A sok program között a résztvevők 

megismerhették településünk fontosabb turisztikai helyeit, 

szentmisén is részt vehettek, de cserkészpróbákon is 

megmutatták ügyességüket.  

   Az esemény támogatói a helyi Római Katolikus 

Egyházközség, a Maroshévízi Magyarok Egyesülete és a Benedek üzlet. Gratulálunk a résztvevőknek, és „Jó 

munkát!”  M. H.  

 

 

 

Léleksarok 

Komfortzóna 

 
 Egy dologról általában mondhatjuk, hogy tudjuk vagy nem, sejtjük, elfelejtettük, de itt van a nyelvünk 

hegyén, stb, Vagy tudatában vagyunk valaminek, vagy kell valami, ami segítsen emlékezni, de az is meglehet, 

hogy elfojtottunk magunkban valamit és belülről irányít, nyom, feszít és emiatt olyan dolgokat teszünk, amit 

nem szeretnénk igazán... 

 Két út van, na meg persze, sokan választják a visszautat, a „hátraarcot”, még az ösvény elején, vagy 

közepén. Az önismeret útja nem véges, sétálhatunk, rajta míg eljön az óránk. Mindig tanulhatunk magunkról 

valami újat. Van akit érdekel, van aki a háta közepére kívánja, hogy kilépjen a komfortzónából. Sokan azt 

hiszik megbolondultak, amikor rájönnek, hogy amit mostanig tudtak, vagy tettek nem volt rendben, nem 

mehet tovább ugyanúgy. Egy jó néhányan mégis folytatják a régi minták szerint. Agyunk nagyon takarékos. 

Arra hajlik, ahol a legkevesebb energiát kell felhasználni. Az ismétlés könnyebb, mint az újítás. Az ismert 

rossz, jó sokunknak, mert tudjuk az eredményét, otthonos. Az újtól sokan félünk. Ha két szélsőséges 

helyzethez hasonlítom azt, ahogy önmagunkkal és másokkal bánunk, ezt látom: vagy csak magunkat tartjuk 

fontosnak és várjuk, hogy a környezetünk alkalmazkodjon hozzánk, vagy háttérbe szorítva saját 

szükségleteinket, igyekszünk megfelelni a körülöttünk lévőknek. Bármelyik mintában „szenvedünk”, 

ragaszkodunk hozzá. Ha eddig ment, minek változtatni? Általában a dolgok nem tartanak örökké és nagyon 

rosszul esik, ha ezt megtapasztaljuk. Akkor hogyan tovább? Lehet tagadni a tagadhatatlant, lehet hazudni, 

lehet bújócskázni, vagy újjal mutogatni, sok mindent lehet, de nem mindent érdemes. Ha mindenki igazán 

tükörbe nézne és az árnyoldalát is elfogadná annak, amit lát, kevesebb beteg lenne. Nem lenne olyan hosszú 

sor a gyógyszertárban. Mért van az, hogy a szabályok csak egyesekre érvényesek? Miért van feladata csak 

annak aki vállalja? Sok „miért-re” az a válasz, mert meg van engedve, a gyengébb átadja az irányítást. 

Még ebben is van valami könnyű... a másik jobban tudja, én nem merem, jó ez nekem... stb. 

 Tíz panaszkodó emberből, vajon hány a felelős a helyzetéért? Hányan probálják megoldani a 

problémájukat? Miért is panaszkodnak? Csak ventilálnak? Vagy érdekel is a véleményünk? Sok közülük 

szereti, beleragadt az áldozat szerepébe. Ez esetben ajánlott más megoldást keresni, segítséget kérni, de főleg 

cselekedni! Szeretettel, Lotti (lotticikk@gmail.com) 

 

 

Tőkés Attila aranyérmes 
 

Nemrég a Marosvásárhelyi Kultúrpalotában zajlott le az idei mézverseny. Ez évben 167 méhésztől 227 minta 

lett megvizsgálva a laboratóriumban. A maroshévízi Tőkés Attila két aranyérmet is szerzett. Aranyéremmel 

díjazták a hárs- és az akácmézét. Gratulálunk neki! (Siklódi Ildikó) 
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SPORT 
 

 

Labdarúgás 

 
Maroshévízi Pro Maros SK–Csíkszentsimoni KFC 

0–3 (0–1). Agyagfalvi Lendület–Maroshévízi Pro 

Maros SK 3–1 (2–1). A hévízi csapat gólszerzője: 

Darius Alexandru Mare (40.). Csíkszentmártoni 

Alcsík – Maroshévízi PRO Maros 2-1 (0-0). A 

hévízi csapat góllövője Tararache Silviu (90.). 

Maroshévízi PRO Maros – Zetelaki Fenyő 3-1 (1-

0). A hazai csapat góllövői: Darius Muscă (45.+3), 

Răzvan Alexa (75.) és Darius Mare (82.). A hévízi 

csapat az őszi fordulót a 6. helyen végezte (11 csapat 

közül). 12 mérkőzésből 5 győzelmet, egy döntetlent 

és 6 vereséget tudva maga mögött. A gólarány 21-22, 

és 16 összesített pont. Egy előrehozott mérkőzés: 

Borszéki Bükk – Maroshévízi PRO Maros 2-0 (1-

0). A borszéki csapatnak 54 év után sikerült 

legyőznie a hévízi csapatot. 

 

Röplabda 
 

A maroshévízi U17 leány röplabda csapata november 

12-14. között 

Jászvásárhelyen 

megtartott 

Országos 

Bajnoki Tornán 

vettek részt. 

Eredményeik: 

Bákói ISK – 

Maroshévízi 

ISK 3-0, 

Maroshévízi 

ISK – Bákói ISK Land 3-0, Jászvásárhelyi ISK 

Unirea – Maroshévízi ISK 3-0. Sok sikert a 

továbbiakban!  
 

 

Karate 
 

   Október 25-én zajlott le Szászrégenben a Master Karate Do Kupa, melyre több mint 140 versenyző ment 

el. A maroshévízi SHODAN S. E. Csapata, melyet Bőythe Attila 5 danos mester és Bőythe László 4 danos 

mesterek készítenek fel, tíz sportolóval ment el, és 15 éremmel tért haza. Íme az eredmények: - 

aranyérmesek: Peter Anda kumitéban 45 kg-os U12-es csoportban, Trif Iacob kis ifjúsági kumite 57-es kg-

os csoportban, Trif Iosif kata U14, Bakó Andreea felnőtt kata csoportban. Ezüstérmesek: Simon Árpád kis 

ifjúsági 70 kg-os kumitéban, Covrig Daria kis ifjúsági 47 kg-os kumitéban és katában is. Bronzérmesek: 

Moldován Krisztián ifjúsági 61 kg-os kumitéban, Maszkalyuk Antónia U14-es katában és U14-es 42 kg-os 

kumitéban, Hangan David kezdő 30 kg-os kumitéban, Trif Iosif 42 kg-os U14-es kumite csoportban, Simon 

Árpád kis ifjúsági katában, Trif Iacob kis ifjúsági katában és Cernat Alexia U14-es korcsoportú katában. 

Gratulálunk nekik!  

   November 8-án Bécsben volt megtartva a 22. International Vienna Open-Austria karate kupa, melyen részt 

vett a maroshévízi SHODAN S. E. Csapata, melyet 

Bőythe Attila 5 danos mester és Bőythe László 4 danos 

mesterek edzenek. Az eseményen 17 ország csapata vett 

részt, és a hét maroshévízi karatéka az alábbi 

eredményeket érte el: Simon Árpád ezüstérem a kumite 

U16-os korcsoportban, Trif Iacob bronzérmet szerzett a 

kumite U16-os korcsoportban. Más eredmények: Trif 

Iosif 5. hely az U14-ben, Trif Iacob 5. hely kata U16-ban, 

Covrig Daria 5. hely a kumite U16 korcsoportban, 

Maszkalyuk Antónia 5. hely a kumite U14 csoportban és 

Cernat Alexia 5. hely kumitéban. Az eseményen jelen volt sensei Baroti László, aki a hévízi Shodan S. E. 

alapítója. Gratulálunk a sportolóknak és további sok sikert kívánunk nekik.  

    November 22-én zajlott le Sepsiszentgyörgyön a nemzetközi Saint George Open – International Karate 

Tournament Kupa. Az eseményre 10 ország, 30 csapata és összesen 425 versenyző iratkozott fel. Az 

eseményen részt vett a maroshévízi Shodan S.E. csapata is, összesen 7 éremmel térhettek haza. Aranyérmes: 

Trif Iosif U14 kata csoportban, ezüstérmesek: Moldovan Krisztián ifjúsági kata csoportban, Maszkalyuk 

Antónia U14-es kata csoportban, Simon Árpád kis ifjúsági kata csoportban. Bronzérmesek: Simon Árpád 

kis ifjúsági -70 kg-os kata csoportban, Trif Iacob kis ifjúsági kata és Covrig Daria kis ifjúsági kata. 

Gratulálunk.  
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A székely-magyar rovásírás emlékei, 126. rész 

 

Forrai Sándor vándorkiállítása a rovásírásról 50 éves, I. rész 
  

   A székely-magyar rovásírás újjáéledésének nagy napja volt 50 évvel 

ezelőtt, 1975. november 23-án. Forrai Sándor (1913-2007) gyors és 

gépírás tanár, rovásírás kutató, oktató által készített vándorkiállítást a 

XIII. kerületi, Frangepán utcai Református Egyház gyülekezeti 

termében Dr. Túrós Aladár lelkipásztor nyitotta meg.  

   Az eredeti még szürke papírral bevont farostlemezre készült, méretei 

30 és 60 cm közöttiek.  A 122 darabot tartalmazó anyag rovásemlékek 

képeiből és magyarázó szövegekből állt. Sok helyen került bemutatásra, 

jelentős volt 1985-ben a gödöllői, 1995-ben pedig az újkígyósi bemutató 

az Ipolyi Arnold Népfőiskolán. Ebben az időszakban Forrai Sándor már 

elvesztette látását. Az eredeti kiállítás összes táblájának utolsó 

bemutatása Szakács Gábor szervezésében 2000-ben volt a Magyarok 

Világszövetsége székházában, Budapesten. Itt Forrai Sándor is szólt a jelenlévőkhöz. Többek között Csurka 

István lapjában, a Magyar Fórumban jelent meg méltatás az eseményről. Ezt követően bízta ránk Forrai 

Sándor a kiállítás őrzését, gondozását. Az évtizedek alatt ekkorra már rongálódtak a képtáblák a szállítások 

következtében, ezért elhatároztuk felújítását. Több hiábavaló próbálkozás után Hódos László rovásírás 

oktatóhoz fordultunk, aki vállalta, hogy feleségével, aki nyomdász szakember, felújítják az anyagot.  

   A 2008-as és 2009-es év folyamán készültek el a könnyen szállítható kiállítással. Hozzá kell tennem, hogy 

nem pénzért tették. Folytatjuk.  Forrai Sándor fényképét T. Szántó György készítette. Friedrich Klára – 

Szakács Gábor.   
 

 

Bajkó István – A hónap festménye 

 

 

 
 

 

 

Varga Erzsébet – Mária Treben patikája 

 
 Nagyon korán, a hóvirágot is 

megelőzve ligetes erdőkben, 

főleg akácosok aljnövényzetében 

jelenik meg a zamatos turbolya 

zsenge hajtásaival. Levele nagyon 

hasonlít a petrezselyemére, illata 

az ánizsra emlékeztet, főleg 

fűszernövényként ismert, de 

salátákhoz is használhatjuk. A 

népi gyógyászat teáját 

felhasználja vértisztításhoz, 

salaktalanításhoz, támogatja az 

emésztést, gyomorerősítő hatású. 

Segíti a máj rendkívül fontos, 

méregtelenítő munkáját. A webáruházban 

megtalálható a belőle készült értékes szirup, amely 

Terézia Mama keze munkáját dicséri.   

https://mariatrebenpatikaja.hu/.../zamatos-turbolya-

szirup/ 

 

https://l.facebook.com/l.php?u=https%3A%2F%2Fmariatrebenpatikaja.hu%2Ftermekek%2Fzamatos-turbolya-szirup%2F%3Ffbclid%3DIwZXh0bgNhZW0CMTAAYnJpZBEwQ1pkZGRwcDhPYU1VTDdwdXNydGMGYXBwX2lkEDIyMjAzOTE3ODgyMDA4OTIAAR5nL8lvWsJDSJI51vHJOmNsGNB1F-OTZ9SRhxXi1zeT5ZbDH3hYct6R8mUO2A_aem_mDISLh2bedjfwnjbzUiTgg%26brid%3DIoBtHVCZOS9xL8wpQi6KDA&h=AT1sGFtAfB82ZYcDnD09naaqDfuuejBD6LmihUXGIQjidEQyM8zfByHhZKutTd0ykRgEJknxEG9wTXSyyMNwmlMi6DtOTDjILtyz2CbGd5pd6D4FyhBtmZgUR7aYY6MRL3zTGahSNHSQvGE&__tn__=-UK*F
https://l.facebook.com/l.php?u=https%3A%2F%2Fmariatrebenpatikaja.hu%2Ftermekek%2Fzamatos-turbolya-szirup%2F%3Ffbclid%3DIwZXh0bgNhZW0CMTAAYnJpZBEwQ1pkZGRwcDhPYU1VTDdwdXNydGMGYXBwX2lkEDIyMjAzOTE3ODgyMDA4OTIAAR5nL8lvWsJDSJI51vHJOmNsGNB1F-OTZ9SRhxXi1zeT5ZbDH3hYct6R8mUO2A_aem_mDISLh2bedjfwnjbzUiTgg%26brid%3DIoBtHVCZOS9xL8wpQi6KDA&h=AT1sGFtAfB82ZYcDnD09naaqDfuuejBD6LmihUXGIQjidEQyM8zfByHhZKutTd0ykRgEJknxEG9wTXSyyMNwmlMi6DtOTDjILtyz2CbGd5pd6D4FyhBtmZgUR7aYY6MRL3zTGahSNHSQvGE&__tn__=-UK*F
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100 éves az egyházi kórus 
 

   1925. november 30-án Kicsid Géza jegyző, plébános-elnök, 

Feigl Miksa kántor-tanító, Grünstein Margit, Gáspár Sándor 

dalosok megalapították a Maroshévízi Római Katolikus 

Dalegyesületet. Ennek célja kétirányú: úgy egyházi, mint világi 

szerepvállalás. A Dalegyesület védőszentjei: Szent Cecília és 

Lizieux-i Szent Teréz. Jelvénye: zöld szalagon aranylant, a 

Dalegyesület nevének feliratával. Íme a dalegylet tagjainak névsora 

1925-ből: Székely Erzsébet, Székely Mária, Pojet Ilona, Dénes 

Gézáné, Eperjesi Mária, Sajgó Bálintné, Deák Irma, Sárközi Róza, 

Sárközi Eszter, Musulin Mária, Bozsejowsky Erzsébet, 

Bozsejowsky József, Dézsi Ilona, Dézsi Ica, Barabás Ilona, Páll István, Kosztandi Károly, Gáll István, 

Lőrincz Lajos, Székely Antal, Tamás István, Kádár Antal, Grönstein Mária, Gáspár Sándor. 1929-ben a 

dalegylet tagjai a következők voltak: Bartha Klára, Müller Béla, Kellner Ödön, Kocsis Ferencz, Lukács Lajos, 

Jakab János, Arczner Margit, Kovács Mária, Farkas Ilona, Rutka Erzsébet, Lőrincz Erzsébet, Grönstein 

Mária, Eperjesi Mária, Nagy Ibolya, Musulin Mária, Goschler Irén, Lukács Ilona, Tóth Krisztina, Koncz 

Ilona, Pojet Ilona, Horváth Mária, Székely Erzsébet, Váradi Mária. A 60-as 70-es években: Simon Sándor, 

Birman Ferenc, Bodor József, Elekes János, Halász Guszti, Kiss Péter, Mihály Márton, Böjthe József, 

Bereczki Károly, Kosztandi Pál, Szőke Rozália, Kovács Berta, Korpos Anna, Lámm Anna, Portik Teréz, dr. 

Raskovics Aladárné sz. Szántó Berta, Kiss Anna, Baróthi Mária, Baróthi Béla, Ladányi Mária, Szász Mária, 

Ladányi József, Székely Erzsébet, Székely Mária, Szász Károly, Bors Anna, Szász Sándor, Péter Árpád, 

Bodor Ferenc, Szabó Sándor, Forró Ferenc, Baconyi Péter, Oltyán Gergely, Páll Árpád, Varga János, Szécsi 

István, Köllő Irén, Zorgel Julianna, Bors Rozália, Páll Mária, Czirják Melánia, Rancz Anna, Váradi Mária, 

Bodor Katalin, Kosztandi Károly, Páll Rozália és még sokan mások, akik rövidebb-hosszabb ideig a kórus 

tagjai voltak. Karnagy: id. Czirják Károly. 2000-ben Molnár Árpád kántor irányítása alatt a következő tagok 

voltak: Tenor - Kiss Péter, Simon István, Bodor Antal, Péter Tibor, id. Simon István. Basszus - Varga János, 

ifj. Bodor József, id. Bodor József, Elekes János, Ambrus István. Szoprán - Szarvas Gyöngyi, Kozma Teréz, 

Szabó Ilus, Tatár Mária, Domokos Irén, Márton Gizella. Alt - Gáspár Mária, Fichtel Erzsébet, Dacó Erzsébet, 

Bodor Amália, Fülöp Rozália és Szőcs Izabella. 

   1973-ban a Marosvásárhelyen megtartott erdélyi egyházi kórustalálkozón a hévízi Dalegylet első helyezést 

kapott.  

   Molnár Árpád kántor úr 51 éve vezeti a fent említett kórust, ezért a napokban megkértük, röviden foglalja 

össze ezt az 51 évet. „1974. október 5-én jöttem Maroshévízre. Elődöm, Isten nyugtassa, Czirják Károly 

kántor, aki augusztusban hunyt el, egy kitűnő kórust hagyott nekem, hisz az előző években Marosvásárhelyen 

is kitűnő eredményt értek el. Én a kórus felállítását úgy is hagytam egy bizonyos ideig, hisz fantasztikusan, 

odaadóan csináltak mindent, így ezt tovább vittem, mert elődöm annyira precíz volt, annyira tehetséges volt, 

hogy a kórust jól felépítette. Idővel természetesen kiöregedtek és fiatalokkal 

egészítettem ki. Mi 33 alkalommal voltunk kórustalálkozókon, volt mikor jól 

szerepeltünk, de volt mikor gyengébben. Ez annak is köszönhető, mert az 

egyház sem állt kellően mellénk, hisz míg más kórusok útiköltségeit állta az 

egyházközség, mi saját pénzünkön mentünk a kórustalálkozókra. Ezekről a 

találkozókról mindig fénykép is készült, melyek a kórusfeljárat falaira ki 

vannak téve. Egy alkalommal, mikor Alfaluban voltunk egy találkozón, ott 

volt Tóth Erzsébet népdalénekesnő, (akinek  a testvére nekem tanárnőm volt a 

főiskolán), Pap Mária és a férje Pap Dániel, aki korrepetitor volt, velük az óta 

is tartom a kapcsolatot. Mindez 1990-ben volt. Minden kórustalálkozó egy újabb élmény, tanulsz valami újat. 

Visszaemlékszem, mikor Tekerőpatakon Kvitman tanár úr a találkozó után megdicsérte a kórusunkat. Most, 

miután nyugdíjas lettem, már sajnos nincs aktív kórusunk, de miséken részt vesznek, énekelnek minden 

ünnepnapon, vállalnak szóló éneklést is, de már nincs az a régi 20-30 tagú kórusunk. Ami nagyon sajnos, hisz 

ki vagyunk öregedve, a fiatalok nem járnak kórusra, még László Áron atyának köszönhetően csatlakoztak 

hozzánk olyan fiatalok, mint Pop Áron és Szép Gáspár Edwin László.”  

   A Dr. Urmánczy Nándor Egyesület a Maroshévízi Dalegylet 100 éves évfordulója alkalmából egy lobogót 

ajándékozott, hisz az eredeti lobogó 1948 után eltűnt, így az eredeti mása lett átadva Molnár Árpád kántor 

úrnak. (a fenti képen a dalárda 1925-ben). Czirják Károly 
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Szabó Erzsébet: Sarki kávéház 

 
A város lassan lepihent, kigyult ezernyi fény, 

A szív is nyugovóra tért,de gyötri egy régi emlék, 

Mert eszembe jutottál egy szép tavaszi est alkonyán, 

S megálltam séta közben a sarki kávézonál. 

 

Hol egykor egy ismeretlen ifjú furcsán hatott rám,  

Mikor a félhomályban nekem egy feketét kínált, 

Azóta egy régi dal emléke most is a fülembe szól, 

S ott egy kézfogásban mennyi boldogság és vallomás volt. 

 

Az idő haladt, s én zavarba jöttem, észre se vettem,  

hogy beesteledett, körülöttem senki nincsen, 

Asztalra borulva pihent az Öreg prímás, 

S a kávéházban mi ketten csak bámultuk egymást. 

 

Ő mosolygott, beszéde varázsolt, 

s néha megállt a tekintély a kimondott szavakon, 

Halkan suttogta, zavar-e, ha valamit mondana, 

Akkor kezét a kezemre tette , s gyorsan a szívéhez vitte. 

 

Már nem is tudom mi történt, de ittam vele egy feketét, 

Néha szemünk felcsillant, s áthatolt egy bájos érzés, 

Kint az eső cseppek csilloktak a fényben szüntelen, 

S mi elmerültunk az életről szóló mesében. 

 

Azóta már a pókháló is belepte az ablakot, 

De a fakult poharak még ott vannak az asztalon, 

A hegedű vonója is ott pihen a porban, 

S rolad már a csend szövi a múlt idő szavakat. 

 

Fapadlója nekem mond csodát, régi kor mesél, 

Hogy sokszor dobbant itt a szív az életért, 

Bent most néma csend, már régen a kávé se fő  

S itt búcsúztam el tőled egy este későn. 

 

Kis kávéház, illatod az égig mond mesét, 

Már ajtod elé sárguló levelet fujt az őszi szél, 

De ismerős itt minden táj, kora reggel kávé illat szállt, 

S ha valamikor erre jársz, jusson eszedbe a sarki kávéház.  

 

Dénes Géza: Mint a fenyő 
 

(Kamenitzky Antal emlékére) 

  

Veresei tiszták, mint a frissen pezsgő borvíz, 

Szerénysége mint a sziklarepedésből kinövő havasi gyopár 

Barátsága erős mint a travertin kristályai 

Tartása mint a borszéki fenyő 

Reménysége: egy szebb magyar jövendő 

 

 

Varga Erzsébet: Lépteim 

 
Lépteim nyomába, virágok nyílnak, 

Fejem fölött a fák lombokat hajtsanak, 

Szemem előtt világítson napnak a sugara, 

Fülembe zengjen a madarak csodálatos dala. 

 

Mosolyogni a világ felé, 

Tiszta, csillogó szemmel, 

Talán ez segít és megváltozik az ember, 

Eltűnik a gonoszság, eltűnik a rosszindulat, 

Helyébe, virágoskert és tiszta kék ég marad. 

 

Napsütötte tájakon barangolok céltalan 

Nem kísér félelem sem aggodalom, 

Kettesben..én és az árnyékom… 

A természet szépsége magával ragad, 

Nem fontos semmi csak ez a pillanat.. 

Itt és most…ez a miénk marad. 

Nap sugara cirógat, 

Szellő fuvallata simogat, 

Fák lombja árnyékot ad, 

Szomjat olt a hűs vizű patak, 

Majd lepihenni zöld pázsitra, 

A tiszta, kék eget bámulva, 

Eggyé válni a természettel.. 

 

Bajkó Zsigmond: Jégvirág 
 

Te szép vagy, 

Az összes virágnál szebb, 

Te jó vagy, 

Azt hiszed és képzeled, 

Te nagy vagy, 

És hatalmad végtelen, 

Te úr vagy... 

És álmod oly kegyetlen. 

 

Mint a mars, a hold, s az összes csillag, 

Jéghideg, tébolyult, végtelen térben, 

Meg fagyasztasz végül te mindent, 

És nem zavar az sem, ha minden most kihal. 

 

Jégvirág, te hideg szépség, 

Ki bolonddá teszel sok kedves szemet, 

Nálad már nincsen semmi kétség, 

Te megsebeztél sok árva lelket. 

 

De egyszer majd, egy hajnali napsugár, 

Meggyengíti jéghideg szirmaid, 

Rájössz akkor, hogy elmúlt a napod már, 

Így eltűnsz szépen, és meghalnak álmaid. 
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Elhunyt Jenei Imre (Bélegregy, 1937. március 28. – Nagyvárad, 

2025. november 5.)  

 

November ötödikén távozott az élők soraiból Jenei Imre labdarúgó, 

edző, a román és magyar válogatott volt edzője. Azonban kevesen 

tudják, hogy Jenei Imre 1952-ben közel két hónapot, alig 15 évesen a 

maroshévízi labdarúgó csapatnál játszott, de mivel azokban az években 

a hévízi csapat nagyon erős volt, a fiatal Jeneiről lemondott a vezetőség, 

így innen Aradra ment. Erről fennmaradt egy 2011-ben leadott élő adás, amikor Jenei Imrével készítettek egy 

interjút, és egyik betelefonáló, a maroshévízi Hilbert János felidézte a fiatal labdarúgó által itt töltött heteket. 

Ekkor Jenei Imre elmondta, hogy sokat köszönhetett Hilbert úrnak, hisz mindig dupla adag ételt adott neki. 

Isten nyugtassa! Cz. K. 

 

Libamáj zsírjában sülve – Sárig Csilla rovata 
 

Hozzávalók - A libamájhoz: 30dkg hízott libamáj, 20dkg libaháj, 1db paradicsom, 1db 

paprika, 3 gerezd fokhagyma, 1kis fej hagyma, 5szem feketebors, só, 1szál rozmaring. 

Elkészítés: A libahájat felvágjuk és zsírjára pirítjuk. A libamájat kierezzük és 

megsózzuk. A hagymákat megpucoljuk, a paradicsomot és a paprikát felszeleteljük és a 

rozmaringot megmossuk. A zsírjára pirult hájba helyezzük az összes hozzávalót, enyhén 

megsózzuk és 20 percig kis lángon rotyogtatjuk. A libamájat kivesszük a zsírból és egy 

edénybe tesszük, a kisült zsírját rászűrjük, de úgy, hogy ellepje és abban hagyjuk kihűlni, hűtőben. Ha kihűlt a 

máj, kenyérrel és zöldségekkel fogyasszuk.   

 

Régi interjúk mai fiataloknak (5) 
 

“Brettschneider Lajos az orosz „Paradicsomban” (Brettschneider Lajos 

(1919-2004). 

 

“…Egyszer dr. prof. Röl mondta társainak németül, hogy én még 4-5 órát, ha élek, 

ezt hallván sírni kezdtem és mondtam nekik németül, hogy nem akarok meghalni. 

Erre azt kérdezték, hogy tudok németül? Igennel feleltem. Odajött a doktornő 

mellém, és azt mondta, hogy nem fogok meghalni. Bevittek egy kórterembe, ahol 

hat német, négy mandzsúriai japán és egy kárpátaljai magyar – Kais János, aki a 

kormányzói vadászterület főerdésze volt – feküdtek. A zsidó doktorkisasszony 

minden nap kétszer adott nekem injekciót és háromszor orvosságokat, melyek az ő saját készletében voltak. 

Három nap múlva elállt a belső vérzésem. A kórházban tíz napra adtak egy csomag dohányt, de mivel a 

japánok nagy dohányosok voltak, elvették tőlem, és helyette nekem adták a reggelijüket, vagyis 20 dkg 

kenyeret, egy db. vajat és egy csésze teát. Nem tudtam mozogni, ezért a japánok etettek, a németek forgattak, 

hogy nehogy tüdőgyulladást kapjak. János bácsit és az egyik japánt, akit Kamakalasamnak hívtak és 

építészmester volt, miután rólam levették a gipszet, én kentem be őket minden nap csontszesszel. Márciusban 

János bácsit hazaengedték, tőle küldtem egy levelet haza. Közben engem szanitécnek jelöltek ki, mert tudtam 

magyarul, németül, románul és oroszul. Eltelt 3-4 hét, és levelet kaptam édesanyámtól, aki többek között írta, 

hogy Hévízen az a hír terjengett, hogy meghaltam a balesetkor, legalábbis ezt írták a többi falubeliek haza, 

mert a baleset után többet nem láttak engem. Írta édesanyám, hogy küldjek magamról egy fényképet, de mivel 

én a KGB-sekkel rossz viszonyban voltam, mert nem akartam beállni “fülesnek”, nem is mertem említeni 

nekik. A kórház parancsnokának elmondtam édesanyám óhaját, mire ő azt mondta, hogy déli egy órára 

menjek hozzá, és ő készít képet rólam. Walter főhadnagy kölcsönadta a ruháját, és így felöltözve készíttettem 

a képet, mely öt rubel és húsz kopejkába került (nekem, mint szanitész, egy hónapi zsoldom 60 rubel volt), de 

az ezredes, kórházparancsnok kifizette helyettem a filmkészítést, és postázta is a képet, nehogy a KGB 

elvegye”. (folytatjuk). Czirják Károly, Brettschneider Lajos az orosz „Paradicsomban”, in Új Kelet, 2004. aug. 26-

szept. 1.   

 

https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/hizott-libamaj
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/libahaj
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/paradicsom
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/tv-paprika-3
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/tv-paprika-3
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/fokhagyma
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/hagyma
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/feketebors
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/feketebors
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/rozmaring
https://www.mindmegette.hu/hozzavalo/rozmaring
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